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Hebrew The word m»n means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 >nx 7iny nyx 157012 YIN2Y D792 WN IR NP2 MM M2 N2 DY NN
NIV Yy AT DNIAN

ESV Before he had finished speaking, behold, Rebekah, who was born to Bethuel the son of Milcah, the wife of Nahor, Abraham's brother, came out with her water jar on her shoulder.

NIV Before he had finished praying, Rebekah came out with her jar on her shoulder. She was the daughter of Bethuel son of Milcah, who was the wife of Abraham's brother Nahor.

NLT Before he had finished praying, he saw a young woman named Rebekah coming out with her water jug on her shoulder. She was the daughter of Bethuel, who was the son of Abraham's brother Nahor
and his wife, Milcah.
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éyéveto npod Tolplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigo, rj, té
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj té Genitive tob Tfig Tob Dative T¢ Tfj ouvteAéoal abTOVplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) AaAobvta évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. Tfiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fi, té

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj té Genitive tod tfig Tol Dative T Tfj Stavoig kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” i6ob PeBekka é€enopeveTo fplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigo, i, Té
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj té Genitive o Tfig Tol Dative T( Tfj Tex6eioa BabounA vigy MeAyag Tfigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, i, Té
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj T Genitive tod tfig Tob Dative T¢ Tfj yuvatkog Naxwp &6eApol &&plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_big6é
greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. ABpaap
£yovoa TrRvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, A, T6

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj té Genitive tob Tfig Tol Dative T¢ Tfj U5piav £nt TGvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, fj, T
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} T Genitive Tod Tfig Tod Dative T¢ Tfj pwv avTigplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigavtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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\KJV \And it came to pass, before he had done speaking, that, behold, Rebekah came out, who was born to Bethuel, son of Milcah, the wife of Nahor, Abraham's brother, with her pitcher upon her shoulder. \

Genesis 24:14 « Genesis 24:15 - Genesis 24:16

Return to: Home Page - Christianity — Bible » Old Testament —» Genesis » Genesis 24

From:
https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_24:15

Last update: 2025/10/23 00:28

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_24:14
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_24:16
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=old_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_24
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_24:15

	Genesis 24:15

